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Benutzerhandbuch 

  



Main Accessories / Příslušenství / Príslušenstvo / 

Tartozékok / Zubehör 
 

 
3D printer head 

Hlava 3D tiskárny 

Hlava 3D tlačiarne 

3D nyomtatófej 

3D-Druckerkopf 

Adapter board 

Adaptér s deskou plošných spojů 

Adaptér s doskou s plošnými spojmi 

Adapter nyomtatott áramköri kártyával 

Adapter mit gedruckter Schaltung 

 

Parameters / Parametry / Parametre / 

Paraméterek / Parameter 
 

Name / Název / Názov / Név / Name Laser head kit 

Voltage / Napětí / Napätie / 

Feszültség / Spannung 
12 V / 24 V 

Power / Výkon / Napájanie /  

Teljesítmény / Strom 
1.6 W / 4 W 

Colour / Barva / Farba /  

Színes / Farbe 
Black / Černá / Čierna / Fekete / Schwarz 

Weight / Hmotnost / Hmotnosť /  

Súly / Gewicht 
240 g 

Technology / Technologie / Technológia / 

Technológia / Technologie  
405nm blue-violet point laser 

 

  



Installation / Montáž / Inštalácia / 

Telepítés / Einrichtung  
 

 
1 

Connect the adapter board to the laser head. / 

Připojte desku adaptéru k laserové hlavě. / 

Pripojte dosku adaptéra k laserovej hlave. / 

Csatlakoztassa az adapterlapot a lézerfejhez. / 

Schließen Sie die Adapterplatine an den 

Laserkopf an. 

 

 2 

Fix the laser head on the fan cover and keep it 

vertical. / Připevněte laserovou hlavu na kryt 

ventilátoru a udržujte ji ve svislé poloze. / Upevnite 

laserovú hlavu na kryt ventilátora a udržujte ju vo 

zvislej polohe. / Rögzítse a lézerfejet a 

ventilátorfedélre, és tartsa függőlegesen. / 

Befestigen Sie den Laserkopf an der 

Lüfterabdeckung und halten Sie ihn senkrecht. 

 
3 

Insert the plug of the adapter board into the 

controllable fan socket of the motherboard. / 

Zasuňte zástrčku adaptérové desky do 

zásuvky ovládaného ventilátoru na základní 

desce. / Zasuňte zástrčku adaptérovej dosky 

do zásuvky ovládaného ventilátora na 

základnej doske. / Helyezze be az adapterlap 

dugóját az alaplap vezérelhető ventilátor 

aljzatába. / Stecken Sie den Stecker der 

Adapterplatine in die Buchse für den 

steuerbaren Lüfter auf der Hauptplatine. 

 4 

Power on to test whether the laser head can work 

normally. / Zapněte napájení a vyzkoušejte, zda 

laserová hlava může normálně pracovat. / Zapnite 

napájanie, aby ste otestovali, či laserová hlava 

môže normálne pracovať. / Kapcsolja be, hogy 

tesztelje, a lézerfej képes-e normálisan működni. / 

Schalten Sie das Gerät ein, um zu testen, ob der 

Laserkopf normal arbeiten kann. 



Safety / Bezpečnost / Zabezpečenie / 

Biztonság / Sicherheit 
 

When the laser head is in working 

condition, please do not put the human 

body parts in the laser emitting port, to 

prevent burns. 

Do not cover the laser emitting port with 

other object, to avoid engraving effect. 

Pokud je laserová hlava v provozním 

stavu, nevkládejte části lidského těla do 

portu pro laserové záření, abyste zabránili 

popáleninám. 

Nezakrývejte port pro vysílání laseru 

jiným předmětem, abyste zabránili efektu 

gravírování. 

Keď je laserová hlava v pracovnom stave, 

nevkladajte časti ľudského tela do portu 

vyžarujúceho laser, aby ste zabránili 

popáleninám. 

Nezakrývajte port vyžarujúci laser iným 

predmetom, aby ste zabránili efektu 

gravírovania. 

Amikor a lézerfej üzemképes állapotban 

van, kérjük, ne helyezze az emberi 

testrészeket a lézersugárzó nyílásba, hogy 

elkerülje az égési sérüléseket. 

Ne takarja le a lézersugárzó nyílást más 

tárgyakkal, hogy elkerülje a vésési hatást. 

Wenn der Laserkopf in Betrieb ist, halten 

Sie bitte keine menschlichen Körperteile 

in die Laseröffnung, um Verbrennungen 

zu vermeiden. 

Verdecken Sie die Laseröffnung nicht mit 

anderen Gegenständen, um den 

Gravureffekt zu vermeiden. 

 


